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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1977-1978

9 JANUARI 1978

WETSONT\VERP

betreffende het beheer van het linkerscheldeoever-
gebied ter hoogte van Antwerpen en houdende 1
maatregelen voor het beheer en de exploitatie van

de haven van Antwerpen

AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER VAN GEYT.

Art. 3

De eerste regel vervangen door wat volgt :

« Het 1. S.D.-gebied behelst naast zones »,

Art. 5

Het eerste lid aanvullen met wat volgt :

« en de aanpalende industriegebieden binnen de omschrii-
oing van artikel 2 ».

Art. 6

1) In het eerste lid, de eerste zin vervangen door wat
volgt :

« Er wordt een zuiuere intercommunale uoor het grond-
en industriebeleid, de exploitatie en het havenbeheer van
Linker- en Rechteroever opgericbt, bierna de Intercommu-
nale genoemd. »

2) In her tweede lid, op de eerste regel, het woord
« Maatschappij» vervangen door het woord «Intercommu-
nale »,

Zie:
233 (1977-1978): Nr 1.

233 (1977 - 1978) - N° 2

Chambre
des Représentants

SESSION 1977-1978

9 JANVIER 1978

PROJET. DE tor
relatif à la gestion du territoire de la rive gauche
de l'Escaut à hauteur d'Anvers et portant des me-
sures de gestion et d'exploitation du port d'Anvers

.\MENDEMENTS

PRf.SENTtS PAR M. VAN GEIT.

An. 3

Remplacer la première ligne par ce qui suit:

., Le territoire R. G. E. comprend, hormis des zones. "

Art.5

Compléter le premier alinéa par ce qui suit:

« ainsi que les zones industrielles limitrophes situées à
l'intérieur de la délimitation décrite à l'article 2. »

Art.6

1) Au premier alinéa, remplacer la 1re ligne par ce qui
suit:

« II est créé une intercommunale pure pour la politique
. foncière et industrielle, l'exploitation et la gestion portuaire
des rives gauche et droite, dénommée ci-après l' •• Intercom-
munale ". ••

2) Au deuxième alinéa, première ligne, remplacer les mots
" La société» par les mots «Intercommunale ».

Voir:
233 (1977-1978): No 1.

G. - 237



233 (1977-1978) N. 2

Art. 7

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt :

« Deze intercommunale wordt bestuurd door een haven-
raad, samengesteld uit alle gemeenteraadsleden van Antwer-
pen, Groot-Beveren en Zwijndrecht. De havenraad vergadert
publiek. en belast in zijn midden een bauencollege met het
dagelijks bestuur. »

Art. 8

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

"De intercommunale heeft tot doel bet voeren van het
grond- en industriebeleid en de exploitatie van het haven-
gebied op de linker- en rechteroeuer. »

Art. 9

1) Het eerste lid wijzigen als volgt :

« Tot verwezenlijking van haar doel verwerft de Inter-
communale de gronden van het havengebied en van het
industriegebied van Linker- en Recbteroeuer en maakt ze
bouwrijp. "

2) In hct derdc lid, op de tweede regel, het woord « Maat-
schappii » vervangen door het woord «Intercommunale ».

Art. 10

In het eerste lid, op de ISle regel en in het tweede lid, op
de vierde en de zevende regel, het woord « Maatschappij »

telkens vervangen door het woord" Intercommunale ».

Art. Il

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt :

« De Intercommunale kan gronden in het industriegebied
in concessie geuen aan industriële en aan met de industrie
samenhangende bedriiuen,»

Ary. 13

De rekst van dit arrikel vervangen door wat volgt :

«De bauengebonden inkomsten, rechten en retributies
komen toe aan de Intercommunale en de ontuangsten uit in-
dustrialisering gaan naar de gemeenten Groot-Beveren,
Zwijndrecht en de stad Antwerpen naargelang het grond-
gebied waarop de transactie gebeurt, "

Art. 14

(Subarnendernent op her amendement van de heer Geldolf.
Stuk nr 875/2 van 1975·1976)

1) Op de eerste regel, de woorden «stad Antwerpen"
vervangen door het woord «Intercommunale ".

2) Op de tweede regel, de woorden « her L. S. G.-gebied "
vervangen door de woorden « de Linker- en Rechteroeuer »;
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Art. 7

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Cette intercommunale est dirigée par un conseil por-
tuaire, composé de tous les conseillers communaux d'Anvers,
de Groot-Beveren et de Zwijndrecht. Les réunions du conseil
portuaire sont publiques. Un collège portuaire constitué en
son sein est chargé de la gestion journalière. »

Art. 8

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« L'intercommunale a pour but d'assurer la politique fon-
cière et industrielle ainsi que l'exploitation de la région
portuaire des rives gauche et droite. »

Art. 9

1) Modifier le premier alinéa comme suit:

«En vue de réaliser son objectif, l'Intercommunale se
chargera d'acquérir et d'aménager les terrains de la région
portuaire et de la région industrielle des rives gauche et
droite. »

2) Au troisième alinéa, deuxième ligne, remplacer les
mots .. la Société .• par les mots « l'Intercommunale »,

Art. 10

Au premier alinéa, première ligne, et au deuxième alinéa,
cinquième et septième lignes, remplacer les mots «la So-
ciété .. par les mots" l'Intercommunale » ,

Art. Il

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

" L'lntercommunale peut concéder des terrains de la re-
gion industrielle ti des entreprises industrielles et à des entre-
prises connexes. "

Arr. 13

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Les reuenus, droits et rétributions portuaires sont attri-
bués à l'Intercommunale et les recettes de l'industrialisation
à la commune de Groot-Beveren, à la commune de Zwijnd-
recht ou à la Ville d'Allvers, selon le territoire sur lequel
s'opère la transaction. »

Art, 14

(Sous-amendement à l'amendement de M. Geldolf, Doe. nO 875·1
de 1975-1976)

1) A la première ligne, remplacer les mots .. La Ville
d'Anvers .. par les mots" L'Intercommunale ».

2) A la deuxième ligne, remplacer les mots « du territoire
R. G. E. "par les mots «de la rive gauche et de la rive
droite ».



3) Op de derde regel, het woord « Stad ••vervangen door
het woord « Intercommunale ».

Art. 15
Dit artikel weglaten.

Art. 16
Dit artikel weglaten.

Art. 17
Dit artikel weglaten.

Art. 19
Dit artikel weglaten.

Art. 20

De eerste zin van dit artikel vervangen door wat volgt :

«Gedurende de eerste 10 jaar ziin de tek orteil van de
Intercommunale ten laste van de Staat .••

Art. 21

Op de tweede regel de woorden « in hel L. S.O.-gebied ••
vervangen door de woorden «op de linker- en rechter-
oever ".

Art 27

In fine van dit arrikel, de woorden .. op voorsrel van de
stad Antwerpen en na advies van de gemeenten Beveren en
Zwijndrecht» vervangen door de woorden « op voorstel uan
de Intercommunale ».

Art. 28

1) De rekst van dit artikel laten voorafgaan door wat
volgt :

« De Intercommunale is beuoegd uoor bet milieubeleid en
het opstellen uan plannen uan aanleg V007 het hauengebied,
Het Antu/erps Centrum tegen Lucbt en Waterverontreilliging
u/ordt daartoe ouergeheueld van het Anuoerps Stadsbestuur
naar de lntercomunale, "

2) In het eerste lid, op de eerste regel het woord « Maat-
schappij » vervangen door het woord « Intercommunale ".

3) In hetzelfde eerste lid, op de derde regel, de woorden
«het L. S.O.-gebied » vervangen door de woorden «bet
bauengebied op de Linker- eu Recbteroeuer ».

4) Dit artikel aanvullen met wat volgt :

«Een industrie-inplantingsplan o.m. rekening boudend
met het totaaleffect van de potentiêle scbeikundige emis-
sies en immissies en de globaal te ueru/acbten uerontreiniging
van toater, lucbt en bodem in en uit het betrokken gebied
wordt vooraf gemaakt aan de hand van een grondige mi-
lieustudie. "
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3) A la troisième ligne, remplacer les mots « la Ville » par
les mots « l'Intercommunale ".

Art. 15
Supprimer cet article.

Art. 16
Supprimer cet article.

Art. 17
Supprimer cet article.

Art. 19
Supprimer cet article.

Art. 20

Remplacer la première phrase de cet article par ce qui
suit:

« Au cours de la première période de dix ans, les déficits
de l'Intercommunale sont à c~arge de l'Etat. »

Art. 21

A la deuxième et à la troisième lignes, remplacer les mots
« du territoire R. G. E... par les mots «des rives gauche
et droite ".

Art. 17

In fine de cet article, remplacer les mots .. sur la propo-
sition de la ville d'Anvers et après avis des communes de Be-
veren en de Zwijndrecht ••par les mots « sur la proposition
de l'Intercommunale »,

An. 28

1) Faire précéder le texte de cet article par ce qui suit:

.. La compétence de I'lntercommunale s'étend IJ la po-
litique de l'enuironnement et à l'établissement de plans
d'aménagement pour la région portuaire. A cet effet, l''' Ant-
u/erps Centrum tegen Lucht- en Waterverontreùzigùzg" est
transféré de l'administration de la Ville d'Anvers à l'Inter-
communale, "

2) Au premier alinéa, première ligne, remplacer les
mots « la Société •• par les mots «L'Intercommunale ".

3) Au même premier alinéa, troisième ligne, remplacer
les mots .. du territoire R. G. E.•• par les mots « de la région
portuaire des rives gauche et droite »,

4) Compléter cet article par ce qui suit:

« Un projet d'implantation industrielle, tenant compte
notamment de l'effet global des émissions et immissions
chimiques potentielles, ainsi que de la pollution globale pré-
visible des eaux, de l'air et du sol dans la zone concernée et
au départ de cette dernière, est établi au préalable sur la
base d'une étude approjondie de l'environnement .••
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Art. 29

De tekst van dit artikel vervangen door wat vol~t :

« In afwijking van de terzake geldende wettelijke bepalin-
gen u/orden de bouun/ergunningen en de exploitatieuergun-
ningen voor bet industriegebied afgeleverd door de bevoegde
minister op voorstel van de Intercommunale en na advies van
het Centrum tegen Lucht- en Waterverontreiniging.

Dit centrum verstrekt eveneens advies inzake de concessies
die conjorm artikel 11 door de Intercommunale in het in-
dustriegebied u/orden uerleend.»

Art. 30

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

., Voor het bauengebied worden de bouta- en exploitatie-
vergunningen afgeleverd door de bevoegde minister op uoor-
stel van de Intercommunale en na aduies van het Centrum
tegen Lucbt- en Waterverontreiniging.»

Art. 33bis (nieuw)

Een arrikel 33bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

" De /loogdi; ouer de hauenraad die de Intercommunale
bestuurt toordt recbtstreeks en integraal toeuertrouuid aan
de beuoegde minister. u

VERANTWOORDING

Dit zal een dubbele provinciale voogdij verrnijden en mereen bij-
dragen tot een efflciënrere coördinatie van het havenbeleid op landelijk
niveau.

Art. 33ter (nieuw)

Een artikel 3.1ter (nieuw) invoegen. luidend als volgt:

« Er u/ordt een controle- en ouerlegcomité uoor de haven
••Beveren-Antwerpen" opgericht dat in de plaats treedt van
het ouerlegcomité van de haven van Antwerpen en is sa-
mengesteld uit de Wase en de Antwerpse werkgevers en
u/erknemers-uertegemooordigers, op paritaire basis.

Het ouerlegcomité dat aan de bauenraad adoiezen ver-
strekt betreffende het globale havenbeleid wordt uoorgeze-
ten door een uertegentooordiger van het havencollege. »

L. VAN GEIT.
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Art. 29

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Par dérogation aux dispositions légales en vigueur en
la matière, les autorisations de bâtir et d'exploitation dans
la région industrielle sont délivrées par le Ministre compé-
tent, sur proposition de l'Intercommunale et après avis du
Centre contre la pollution de l'air et des eaux.

Ce Centre émet également des avis -au sujet des con-
cessions octroyées par l'Intercommunale dans la région in-
dustrielle conformément à l'article 11. »

Art. 30

Compléter le texte de cet article par ce qui suit:

" Pour la région portuaire, les autorisations de bâtir et
d'exploitation sont délivrées par le Ministre compétent sur
proposition de l'Intercommunale et sur avis du Centre
contre la pollution de l'air et des eaux. »

Art. 33bis (nouveau)

Insérer un article 33bis (nouveau), libellé comme suit:

« La tutelle du conseil portuaire gérant l'Intercommunale
est directement et intégralement conitée au Ministre compé-
tent. "

j115TIFICA nON

Cette mesure évitera l'instauration d'une double tutelle provinciale
et contribuera, à la fois, à une coordination plus efficace de la gestion
portuaire au niveau national.

Art. 33ter (nouveau)

Ajouter un article 33ter (nouveau), libellé comme suit:

« Il est institué un comité de contrôle et de concertation
du port de " Beveren-Anvers" se substituant au comité de
concertation du port d'Anvers, et composé paritairement
des représentants des employeurs et des travailleurs anver-
sois et du pays de Waas. Ce comité de concertation, lequel
dispense au conseil portuaire des avis concernant la poli-
tique portuaire globale, est présidé par un représentant du
collège portuaire. »


